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ABSTRACT:

ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳ ಜನಕ ಎಂದೇ ಪರಾಸಿದ್ಧರಾದವರು ಮಾಸಿತಿ ವಂಕಟೇಶ 
ಅಯಯಾಂಗಾರರು. ಶ್ೇನಿವಾಸ ಎಂಬ ಕಾವಯಾನಾಮದ್ಂದ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳನುನು 
ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಕೆಲವು ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕೌಟುಂಬಿಕ ಸಫಲತೆಯನುನು 
ಶೇಧಿಸುವ ಪರಾಯತನುವೇ ಈ ಲೇಖನದ ಉದ್ಧೇಶ. ‘ರಂಗನ ಮದುವ’ ಯಂದ 
ಹಿಡಿದು ಮಾಯಣ್ಣನ ಕನನುಡಿ ತನಕ ಅವರ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು ಸಾಮಾನಯಾ 
ಘಟನೆಗಳನುನು ಮತುತಿ ಉತೆಪ್ೇಕೆಷೆಯಲಲಿದ ನಿರೂಪಿಸುವ ಶೈಲ್ಯನುನು. ‘ವಂಕಟಿಗನ 
ಹಂಡತಿ’ಯಲ್ಲಿ ನಿೇತಿ ತಪಿಪಿದ ಹಂಡತಿಯನುನು ಮತೆತಿ ಅನುಕಂಪದ್ಂದ ಸಿ್ೇಕರಿಸುವ 
ಕಟಿಟಿಗೆ ಮಾರುವ ವಂಕಟಿಗನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಕಮಜೆಯೇಗದ ಕೊನೆಯದ್ನದಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಜೆಪತಿರಾಗಿ ಬಳಕಿನ ಲೇಕಕೆಕೆ ತೆರಳಿದ ಮಹ಼ರ್ಜೆ ವಾಮದೇವ 
ದವ್ೈಪ್ಯನರವರೆಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಪ್ತರಾಗಳ ಜೇವನವನುನು ಚಿತಿರಾಸಿರುವುದು 
ಸಹಾನುಭೂತಿಯುತವಾದ ದೃರ್ಠಿಯಂದ. ಇವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಆವೇಶವಿಲಲಿ. ಸಮಾಜ 
ಸುಧ್ರಣೆಯ ತವಕವಿಲಲಿ. ದೇಷಗಳನುನು ತೊಡೆಯುವ ಆಗರಾಹವಿಲಲಿ. ಜೇವನದ 
ಕಷಟಿ ಸುಖ, ಆತ್ಮದ ಅನುಭವ ಇವುಗಳನುನು ಚಿತಿರಾಸಿದರೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ಮನುಷಯಾನ 
ಹೃದಯ ಪಕ್ವಾಗುತತಿದ, ಮೃದುವಾಗುತತಿದ ಎಂಬ ನಿಲುವಿನ ಮೇಲ ಕಥೆಗಳನುನು 
ರಚಿಸಿರುವುದು ಈ ಅಧಯಾಯನದ್ಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತತಿದ.
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‘ವಂಕಟಿಗನ ಹಂಡತಿ’ ಊರಿನ ಸಾಹುಕಾರನೊಬ್ಬನ ಜೊತೆ ವಿವಾಹೇತರ 
ಸಂಬಂಧ ಇಟುಟಿಕೊಂಡು ಅವನೊಂದ್ಗೆ ಕೆಲಕಾಲ ಇದುದಾಬಿಡುತಾತಿಳೆ. ಇದರಿಂದ 
ನೊಂದ ವಂಕಟಿಗ ಅವಳನುನು ಮರಳಿ ಕರೆತರುವ ಪರಾಯತನು ಮಾಡಿದರೂ ಅವಳು 
ಸಾಹುಕಾರನ ಮನೆಯನುನು ಬಿಟುಟಿ ಬರಲು ಒಪಪಿಳು. ಮರು ಮದುವಯನೂನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದ ವಂಗಟಿಗನು ದೂರದ ಊರಾದ ಬಂಗಳೂರಿಗೆ ಬಂದು ಸೌದ 
ಹೊಡೆದು ಮಾರಿ ಜೇವನ ಕಟಿಟಿಕೊಳು್ಳತಾತಿನೆ. ಈ ಕತೆಯಲ್ಲಿನ ವಂಕಟಿಗ ಅಪರೂಪದ 
ವಯಾಕಿತಿ. ಹಂಡತಿ ತನನುನುನು ಬಿಟುಟಿ ಪರಪುರುಷನ ಜೊತೆ ಹೊೇಗಿದದಾಕೆಕೆ ಸಿಟಿಟಿಲಲಿ ಬೇಸರವಿದ 
ಎನುನುತಾತಿನೆ. ಮುಂದ ಅವನ ಹಂಡತಿ ಸಾಹುಕಾರನಿಂದ ತಿರಸಕೆಕೃತಳಾಗಿ ಮತೆತಿ 
ವಂಕಟಿಗನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಕಷೆಮಯಾಚಿಸುತಾತಿಳೆ. ಅವಳ ಜೊತೆ ಒಂದು ಮಗುವು 
ಇರುತತಿದ. ಮರಳಿ ಬಂದ ಹಂಡತಿಯನುನು ಮತುತಿ ಆ ಮಗುವನುನು ಒಪಿಪಿಕೊಳು್ಳತಾತಿನೆ. 
ವಂಕಟಿಗನ ಹಂಡತಿ ಬಿಟುಟಿಹೊೇಗಿ ಎಷಟಿೇ ತಿಂಗಳುಗಳೆೇ ಕಳೆದುಹೊೇಗಿವ. ಆದರೆ 
ಮರಳಿಬಂದ ಹಂಡತಿ ತನನು ಜೊತೆ ಕರೆತಂದ ಮಗುವಿನ ಮುಖವನುನು ತೊೇರಿಸಿ 
ಇದೇ ನೊೇಡು ಇದರ ಕಣು್ಣ , ಹಣೆ ನಿನನುಂತೆಯಯದ ಎಂದು ತೊೇರಿಸುವಾಗ 
ಪ್ಪ ಮಗುವಿನ ವಯಸುಸು ಎಷ್ಟಿ ಎಂದು ಕೆೇಳಿ ಅವಳಿಗೆೇಕೆ ಬೇಸರ ಮಾಡಬೇಕು 
ಎಂದು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೂ ಅಂದ ಎನುನುತಾತಿನೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಕರ ಮನಸಿಸುಗೂ ಕುತೂಹಲ 
ಸುಳಿದು ವಂಕಟಿಗನೆೇ ಹುಡುಕಲು ಹೊೇಗದದಾನುನು ತಾನೆೇಕೆ ಹುಡುಕಬೇಕು ಎಂದು 
ತಮ್ಮನುನು ತಾವು ಹಚ್ಚರಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ, ಓದುಗರ ಮನಸಿಸುನ ಸಂಶಯಗಳಿಗೂ ಇದೇ 
ಉತತಿರವಾಗುತತಿದ. 

ಇಡಿೇ ಕತೆಯ ಮೂಲ ವಂಕಟಿಗನ ಹಂಡತಿಯ ಅನೆೈತಿಕ ಸಂಬಂಧವಾದರೂ, 
ವಂಕಟಿಗ ತನನು ವಯಾಕಿತಿತ್ದ ಬಲದ್ಂದ ಮತುತಿ ತನನು ದೃರ್ಟಿಕೊೇನದ್ಂದ ಅವಳ 
ಸ್ಭಾವವನುನು ಓದುಗನಿಗೆ ತೊೇರಿಸಿಕೊಡುವ ಮೂಲಕ ಅವಳ ಬಗೆಗೆ ಒಂದು ಒಳೆ್ಳಯ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನೆನುೇ ಮೂಡಿಸುತಾತಿನೆ. ಅವನ ಹೃದಯ ವೈಶಾಲಯಾತೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಿಂಬಿಸಿದ. 
ಇಲ್ಲಿ ವಂಕಟಿಗನಿಗೆ ಆರ್ಜೆಕ ಬಡತನ ಇರಬಹುದು ಆದರೆ ಹೃದಯವಂತಿಕೆ 
ಶ್ೇಮಂತವಾದದುದಾ. ಅವನ ವಯಾಕಿತಿತ್ದಲ್ಲಿ ಅಂತಗಜೆತವಾಗಿರುವ ಘನತೆ ಮತುತಿ 
ಔದ್ಯಜೆ ದಡ್ಡದು. ಸಮಾಜ ತನಗೆ ಮತುತಿ ತನನು ಹಂಡತಿಗೆ ಎನನುನುತತಿದ 
ಎಂಬುದನುನು ಪಕಕೆಕಿಕೆಟುಟಿ ತಾನು ತನನು ಸಹಜ ಸ್ಭಾವಕಕೆನುಗುಣವಾಗಿ ಏನನುನು 
ಮಾಡಬಹುದ್ತೊತಿೇ ಅದನುನು ಮಾಡಿದ ಎನುನುತಾತಿನೆ. ಸಾಮಾಜಕ ಕಟುಟಿಕಟಟಿಳೆಗಳು, 
ಸಂಪರಾದ್ಯಕ ನಿೇತಿ ನಿಯಮಗಳು ಬಿಗುವಾಗಿ ಇರುವ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಂಪರಾದ್ಯಕರಿಗೆ ಒಪಿಪಿಗೆಯಾಗುವ ಧ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕತೆ ಎಣೆಯುವ ತಂತರಾ 
ಮಾಸಿತಿಯವರದ್ಗಿದ.

ಮಾಸಿತಿಯವರ ಕತೆಗಳನುನು ಓದುವ ಸಂಪರಾದ್ಯಸತಿ ಓದುಗನೂ ‘ಇವಲಲಿ 
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ಸಹಜವಾಗಿ ಇವ’ ಎಂಬುದನುನು ಕಷಟಿವಿಲಲಿದ ಒಪಿಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು 
ನನಗನಿಸುವುದ್ಲಲಿ. ಕತೆಯ ತಂತರಾದಲ್ಲಿ ಮಾಸಿತಿ ಬಳಸುವ ದೂರುಗಳು, ‘ವಂಕಟಿಗನ 
ಹಂಡತಿ’ಯಂಥ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಥೆಗೆ ಅವರು ಕಟುಟಿವ ಪರಾೇಮುಗಳು, ಉಪ್ಯಗಳು 
ಅವಶಯಾವಾಗುವುದು ಓದುಗನಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶಃ ಇಲಲಿದ್ರುವ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನುನು 
ಕುದುರಿಸಲಂದ ಹಿಗಿಗೆಸಲಂದೇ ಎಂದು ನಾನು ತಿಳಿದ್ದದಾೇನೆ. ಮಾಸಿತಿಯವರು ಕಠೇರ 
ಸಂಪರಾದ್ಯಸ್ಥರಲಲಿ. ಹಂಗಿಲಲಿದ ಹಬು್ಬವ ಜೇವನದ ಬಳಿ್ಳಯನುನು ಕ್ರಾರವಾಗಿ ಕತತಿರಿಸಿ 
ಬಿಡುವ ಒರಟುತನ ಅವರಿಗಿಲಲಿ. ಉಲಲಿಂಘಿಸುವ ಜನರನುನು ಸಾಕಷ್ಟಿ ದಯಯಂದಲೇ 
ನೊೇಡಿ ಕಡೆಗೆ ವೈಚಾರಿಕ ಮೌಲಯಾಗಳನುನು ಎತಿತಿಹಿಡಿದ್ದ್ದಾರೆ.

ಮಾಸಿತಿಯವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನಿಕರ ಎಲಲಿರಿಗೂ ಸಲುಲಿತತಿದಯಾದರೂ ಹಣ್್ಣಗೆ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಲುಲಿತತಿದ. ಆಂಗಲಿ ನೌಕಾ ಕಾಯಾಪಟಿನನುನ ಹಂಡತಿ ನೆಲ್ ಳಂತೆ 
ಒಂಟಿಯಾಗಿರಲ್ರದ ಕೆಟಟಿವರು, ಹಣಕಾಕೆಗಿ ದೇಹವನುನು ಮಾರಿಕೊಳು್ಳವ 
ವೇಶಯಾಯರು- ಎಲಲಿರಿಗೂ ಮಾಸಿತಿಯವರು ಮರುಗುತಾತಿರೆ. ಭಾವನೆಗಳಿಗೂ, ನಿೇತಿ-
ನಿಯಮಗಳಿಗೂ ಹೊೇರಾಟ ನಡೆಯುವಂತಹ ವಸುತಿ ಮತುತಿ ಸನಿನುವೇಶಗಳನುನು 
ಮಾಸಿತಿಯವರು ಕಥೆಗಾಗಿ ಆಯುದಾಕೊಂಡಾಗ ಕ್ಡ ಆ ಹೊೇರಾಟ ಕೆೇವಲ 
ಹೊೇರಾಟವಾಗಿ ಉಳಿಯದ, ಕಥೆ ದುರಂತವಾಗದ. ಕೊನೆಯಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡುತಾತಿರೆ. ಇದಕೆಕೆ ಉದ್ಹರಣೆ ‘ಆಂಗಲಿ ನೌಕಾ ಕಾಯಾಪಟಿನ್’

ಇಂದ್ನ ಸಮಾಜದ ದೃರ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಯಾಪಟಿನ್ ಅಂತಸುತಿ ವಂಕಟಿಗನದಕಿಕೆಂತ 
ಎಷಟಿೇಪಟುಟಿ ಮೇಲ್ನದು. ಅವನು ವಿದ್ಯಾವಂತ, ತಕಕೆಮಟಿಟಿಗೆ ದಡ್ಡ 
ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿರುವವನು, ಸುಸಂಸಕೆಕೃತನೂ ಹೌದು. ವಂಕಟಿಗನಿಗೆ ಬಂದ ಸಮಸ್ಯಾ 
ಅವನಿಗೂ ಬಂತು. ಅವನ ಹಂಡತಿ ‘ನೆಲ್’ಳೂ ಬುದ್್ಧಗೆಟುಟಿ ಪರಾಕೃತಿ ಸಹಜವಾದ 
ಕಾಮದ ಆಸ್ಗೆ ಬಿದುದಾ ಮನಸಸುನುನು ನಿಗರಾಹಿಸಲ್ರದ ಮತೊತಿಬ್ಬನ ಜೊತೆ ಸ್ೇರಿ 
ಗಭಿಜೆಣ್ಯಾದಳು. ಅವಳ ಮನಸುಸು ಸೇತದುದಾ ಆ ಕಷೆಣ ಮಾತರಾ. ಆಗ ಅವಳಿಗೆ ತನನು 
ತಪಿಪಿನ ಅರಿವಾಗಿ ಹರಿಗೆಯ ಆಸಪಿತೆರಾಯಂದ ಗಂಡನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿ ತಾನು 
ಮಾಡಿದುದಾ ತಪು ಪಿ , ಅದಕೆಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್್ಚತತಿವಾಗಿ ವಿವಾಹ ವಿಚ್ೇದನ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ 
ಅವನು ತನಗಿಂತ ಒಳೆ್ಳಯ ಹಂಗಸನುನು ಮದುವಯಾಗಬಹುದಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಯಾಪಟಿನ್ ನ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಕಾಯಾಪಟಿನ್ ನ ಮನಸುಸು ವಂಕಟಿಗನದರಷ್ಟಿ 
ಸರಳವಲಲಿ. ವಂಕಟಿಗನಿಗೆ ತನನು ಸಾ್ಥನಮಾನಗಳ ಯೇಚನೆ ಬರಲ್ಲಲಿ. ಆದರೆ 
ಕಾಯಾಪಟಿನ್ ಗೆ ತಾನು ಇಷ್ಟಿ ಅಗಗೆವಾದನೆೇ? ಎಂದು ಅವಮಾನವಾದಂತಾಯತು. 
ಆದರೂ ಅವನು ತನೊನುೇಡನೆ ತಾನು ಹೊೇರಾಟ ಮಾಡಿ ಗೆದುದಾ ದಡ್ಡತನವನೆನುೇ 
ತೊೇರಿಸಿದ. ಮತೆತಿ ಎಂದ್ನಂತೆ ಹಂಡತಿಯಡನೆ ಮತುತಿ ಅವಳ ಮಗುವಿನೊಡನೆ 
ಬಾಳಿದ.
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ವಂಕಟಿಗನ ಮನಸಿಸುನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಹೊಯಾದಾಟವೂ ಇಲಲಿದ ಮತೆತಿ ಬಂದ 
ಹಂಡತಿಯನುನು ಸಾ್ಗತಿಸಿದ. ಕಳೆದುಹೊೇದ ನಿಧಿಯನುನು ಮತೆತಿ ಪಡೆದವನಂತೆ 
ಸಂತೊೇಷಪಟಟಿ. ವಂಕಟಿಗನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು ಪರಾೇಮದ ಮತುತಿ ಸಂತೊೇಷದ 
ಅಸಿತಿತ್ವನುನು. ಆದರೆ ಕಾಯಾಪಟಿನ್ ನ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಮಾನಾಪಮಾನಗಳ ಪರಾಶನು , 
ಇವನು ಅಗಗೆವಾದ ಎಂಬ ಭಾವನೆ ವಂಕಟಿಗನ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿರುವುದಕಿಕೆಂತ 
ಹಚಾ್ಚಗಿರುತತಿದ. ಮಧಯಾಮವಗಜೆದ ಸಮಾಜವು ಹಂಡತಿ ತಪು ಪಿ ಮಾಡಿದ್ಗ 
ಗಂಡನನುನು ನಿಕೃಷಟಿವಾಗಿ ಕಾಣುತತಿದ. ಅಂಥ ಹಂಡತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಔದ್ಯಜೆವನುನು ತೊೇರುವ ಗಂಡನನುನು ಹದುರಿಗೆ ಅಲಲಿದ್ದದಾರೂ ಬನನು ಹಿಂದ 
ಹಾಸಯಾಮಾಡಿ ನಗುವುದು. ಈ ಕಷಟಿ ವಂಕಟಿಗನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಇರಬಹುದ್ದರೂ 
ಬಹಳ ಕಡಿಮ. ಅವನ ಔದ್ಯಜೆ ಅಸಾ್ಭಾವಿಕವಾಗಿ ಕಾಣದಂತೆ ಮಾಸಿತಿಯವರು 
ಮೊದಲ್ನಿಂದಲೂ ಅವನ ದಡ್ಡತನವನುನು ತೊೇರಿಸುವ ಪರಾಯತನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಒಟ್ಟಿರೆ ‘ಆಂಗಲಿ ನೌಕಾ ಕಾಯಾಪಟಿನ್’ ನೂ ವಂಕಟಿಗನೂ ತಪಿಪಿನಡೆದ್ದದಾ ಹಂಡತಿಯರೊಡನೆ 
ಮತೆತಿ ಸಂಸಾರಹೂಡಿದರು. ಇಬ್ಬರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅದು ಕೃತಕವನಿಸುವುದ್ಲಲಿ.

ಮಾಸ್ತಿಯವರು ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ತೆಂತ್ರಗಳು:

ಬದುಕನುನು ಕಹಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದ ನೊೇವನುನು ಗೆಲುಲಿವದು ಹೇಗೆ 
ಎಂಬುದರಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಸಿತಿಯವರಿಗೆ ಹಚಿ್ಚನ ಆಸಕಿತಿ ಇದದಾಂಗಿದ. ವೈಯಕಿತಿಕ 
ಸ್್ಥವೈಯಜೆದ್ಂದ ಅಂತಃಶಕಿತಿಯಂದ ನೊೇವನುನು ಗೆಲಲಿಬಹುದಂಬ ವಿಶಾ್ಸ ಅವರ 
ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಎದುದಾ ಕಾಣುತತಿದ. ವಂಕಟಿಗನ ಹಂಡತಿಯ ವಂಕಟಿಗ ಹಿೇಗೆ 
ಅನಿವಾಯಜೆವಾದ ನೊೇವನುನು ಗೆದದಾವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಬಗೆಗೆ ಮಾಸಿತಿಯವರಿಗೆ 
ವಿಶೇಷ ಆದರ. ನೊೇವು ಅನಿವಾಯಜೆವೇ ಆದ್ಗ, ಸಮಾಜವಯಾವಸ್್ಥ ಹೇಗೆೇ 
ಇದದಾರೂ, ವೈಯಕಿತಿಕ ಧಿೇರೊೇದ್ತತಿತೆಯಂದ ಅದನುನು ಗೆಲಲಿಬಹುದು ಎಂಬ ಧ್ನಿ 
ಅವರ ಹಚಿ್ಚನ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತತಿದ. ಭಾವನೆಗಳಿಗೂ ನಿೇತಿ ನಿಯಮಗಳಿಗೂ 
ಹೊೇರಾಟ ನಡೆಯುವಂತಹ ವಸುತಿ ಮತುತಿ ಸನಿನುವೇಶಗಳನುನು ಮಾಸಿತಿಯವರು 
ಕಥೆಗಾಗಿ ಆಯುದಾಕೊಂಡಾಗ ಕ್ಡ ಆ ಹೊೇರಾಟ ಕೆೇವಲ ಹೊೇರಾಟವಾಗಿ 
ಉಳಿಯದ, ಕಥೆ ದುರಂತವಾಗದ ಕೊನೆಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತಾತಿರೆ. ಇದಕೆಕೆ ‘ಆಂಗಲಿ 
ನೌಕಾ ಕಾಯಾಪಟಿನ್’ ಮತುತಿ ‘ವಂಕಟಿಗನ ಹಂಡತಿ’ ಉದ್ಹರಣೆಗಳು. ಇವರಡು 
ಕಥೆಗಳಲೂಲಿ ಸ್ಲಪಿ ಹಚು್ಚ ಕಡಿಮ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ವಸುತಿವಿದ. ಅಂತೆಯೇ ಮನುಷಯಾ 
ಶಕಿತಿಯನುನು ಮೇರಿ ನಿಲುಲಿವ ನೊೇವು ಅವರ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಲಲಿ. ಕುಟುಂಬ ವಯಾವಸ್್ಥಯ 
ಎಲಲಿ ಬಿರುಕುಗಳಿಗೂ ಗಂಡೆೇ ಕಾರಣವೇ? ಹಣ್್ಣನ ತಪಿಪಿನಿಂದ ಗಂಡೂ 
ಪೇಚಿಗಿಟುಟಿಕೊಳು್ಳವುದ್ಲಲಿವೇ? ಹಣ್್ಣನ ಒಳತೊೇಟಿಯನುನು ತಿೇವರಾವಾಗಿ ದ್ಖಲ್ಸುವ 
ಮಾಸಿತಿಯವರು ಕುಟುಂಬ ವಯಾವಸ್್ಥ ಉಳಿದು ಬರಲು ಹಣ್್ಣಗೆ ತಾಳೆ್ಮ ಬೇಕು 
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ಎಂಬುದನುನು ಪರಾತಿಪ್ದ್ಸುತಾತಿರೆ. ಅವರ ಒಟೂಟಿ ಆಶಯ ಮಾತರಾ ಗಂಡು ಹಣು್ಣ 
ಕ್ಡಿ ಬಾಳಿದರೆ ಸ್ಗಜೆಸುಖ ಎನುನುವುದೇ ಆಗಿದ.

ಮಾಸಿತಿಯವರ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸನಾಯಾಸಿಯ ಪೂವಾಜೆಶರಾಮದ ಹಂಡತಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕತೆ ‘ಆಚಾಯಜೆರ ಪತಿನು’. ಈ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ವಯಾಕತಿವಾಗುವ ಮಾನವಿೇಯತೆ 
ತಪು ಪಿ ಮಾಡಿದಳೆಂದು ಅಧ್ಜೆಂಗಿಯನುನು ತೊರೆದದದಾೇನೊೇ ನಿಜ. ಆದರೆ ಆ 
ತೊರೆಯುವಿಕೆಯ ಪರಾಕಿರಾಯ ಅಷ್ಟಿ ಸರಳವಾದದದಾಲಲಿ. ಗಂಡ-ಹಂಡತಿ ಪರಸಪಿರ ಅಗಲ್ 
ಎಷಟಿೇ ವಷಜೆಗಳಾಗಿದದಾರೂ ಹಂಡತಿಗೆ ಗಂಡನ ಬಗೆಗೆ ಪಿರಾೇತಿ-ಗೌರವಗಳು 
ಕಡಿಮಯಾಗುವುದ್ಲಲಿ. ‘ಆಚಾಯಜೆರಿಗೆ ಜ್ರ ಬಂದ್ಗ ಈ ಜ್ರವನುನು ತಾನು 
ಸಿ್ೇಕರಿಸಿ ಆಕೆ ಸಾಯುತಾತಿಳೆ, ಆಚಾಯಜೆರಿಗೆ ಹಲವರು ಕಾಲತುತಿವ ಸ್ೇವ 
ಮಾಡುತಿತಿದದಾರೂ ಎಷಟಿೇ ವಷಜೆಗಳ ಹಿಂದ್ನ ಹಂಡತಿ ಇವರ ದೇಹವನುನು 
ಸಪಿಶ್ಜೆಸುವಾಗ ದೈಹಿಕ ಸಪಿಶಜೆಕೆಕೆ ಇರುವ ಪ್ವಿತರ್ಯದ ಆತಿ್ಮೇಯ ನೆಲ ಹೊಳೆಯುತತಿದ. 
ಅವರಿಗೆ ಸಪಿಶಜೆದ ವಯಾತಾಯಾಸದ ಅನುಭವವಾಗಿಬಿಡುತತಿದ. ಅಂದರೆ ಆಚಾಯಜೆರ 
ಸನಾಯಾಸಿತನವೇ ಪಚಾ್ಚದಂತೆ ತೊೇರುತತಿದ. 

‘ಗೌತಮ ಹೇಳಿದ ಕಥೆ’ಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನುನು ಆಳವಾಗಿ ಕಲಕುವುದು ಕುಲಪತಿಗಳ 
ನಿಗರಾಹ ಮಾತರಾವಲಲಿ ಗೌತಮಯ ಅದಮಯಾವಾದ ಕಾಮ. ಇದು ಅದಮಯಾ ಯಾಕೆಂದರೆ 
ಈ ಕಾಮವೇ ಅವಳನುನು ಶಕುಂತಲಯ ಕೊಂಚ ಮಟಿಟಿನ ಬಂಡಾಯದ ಪರಾೇಮ 
ಪರಾಕರಣಕೆಕೆ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಯುಳ್ಳವಳೂ ಸಹಾಯಕಳೂ ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದುದಾ. 
ಕಾಮದ ಶಕಿತಿ ಆಕಷಜೆಣೆ ಯಾವ ಸ್ರೂಪದುದಾ ಎಷ್ಟಿ ತಿೇವರಾವಾದದುದಾ , ಎಷ್ಟಿ 
ಆತಿ್ಮೇಯವಾದದದಾಂದು ಸೂಚಿಸುವ ಗೌತಮ ಹೇಳಿದ ಕಥೆ, ಆಚಾಯಜೆರ ಪತಿನು 
ಇಂತಹ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಮಾಲ್ನಿ ಕಾಡುವ ಪ್ತರಾವಾಗುತಾತಿಳೆ. 
ಹಾಗೆಯ ದತತಿ ಅಥವಾ ಕಣ್ ಮಹರ್ಜೆಯೂ ಸಹ. ಒಂದು ಕತೆ, ಅನುಭವ ಒಬ್ಬ 
ಲೇಖಕನಲ್ಲಿ ಕರಾಮೇಣವಾಗಿ ಮಾಗುವ, ವಿಕಾಸವಾಗುವ ಪರಿಯನುನು ಗಮನಿಸಲು ಈ 
ಕಥೆಗಳನುನು ಗಮನಿಸಲ್ಗಿದ.

ಮಾಸಿತಿ ಕಥೆಗಳು ಮನುಷಯಾನ ವೈವಿಧಯಾಮಯ ಸಂಬಂಧಗಳನುನು 
ಸಾವಧ್ನದ್ಂದ, ಸಹಾನುಭೂತಿಯಂದ ಪರಿಶ್ೇಲ್ಸುತತಿವ. ಸಮಾಜ ಒಪಿಪಿಕೊಂಡ 
ನೆೈತಿಕ ಕಟುಟಿಪ್ಡುಗಳನುನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಲಲಿಘಿಸುವ ವಯಾಕಿತಿಗಳನುನು ಅವರು 
ತಿರಸಕೆರಿಸುವುದ್ಲಲಿ ಮತುತಿ ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಹುಟುಟಿವ ದ್ಂಪತಯಾದ ಬಿರುಕುಗಳು 
ಶಾಶ್ತವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಬಯಸುವುದ್ಲಲಿ. ಮುರಿದು ಹೊೇಗುವ 
ಸಂಸಾರಗಳು ಮತೆತಿ ಹೊಂದುಗೂಡುವ ಸಂದಭಜೆಗಳನುನು ಅವರು ಗೌರವದ್ಂದ 
ಮಚು್ಚಗೆಯಂದ ಎತಿತಿ ಹಿಡಿಯುತಾತಿರೆ. ಇದು ಸುಲಭಸಾಧಯಾ ಎಂದೇನೂ ಅವರು 
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ಪರಾತಿಪ್ದ್ಸುವುದ್ಲಲಿ. ಯಾರೊಬ್ಬರ ಅನಿೇತಿಯಂದ ಸಂಸಾರ ಹೊಡೆದು ಹೊೇದ್ಗ 
ಅದರ ಸಂಕಟಗಳನುನು ಅನುಭವಿಸುವ ವಯಾಕಿತಿಗಳನುನು ಅವರು ತಿೇವರಾವಾದ ಕರುಣೆಯಂದ 
ಗಮನಿಸುತಾತಿರೆ. ಅವರ ದುರಂತಕಾಕೆಗಿ ಮರುಗುತಾತಿರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಜೇವನದ ಕಹಿ 
ಅನುಭವಗಳಿಂದ ವಯಾಕಿತಿಗಳು ಪಕ್ವಾಗಿ ವಿವೇಕ ಪಡೆಯುವ ಈ ವಿವೇಕದ್ಂದ ಅವರ 
ಮುರಿದುಹೊೇದ ಸಂಸಾರವನುನು ಕಟಿಟಿಕೊಳುವ ಅವರ ಔದ್ಯಜೆಕೆಕೆ ನಮಸುತಾತಿರೆ.

ಅಂತರ್ಜೆತಿ ಪರಾೇಮ ಸಂಬಂಧಗಳನೂನು ಮಾಸಿತಿ ಕಥೆಗಳು ನಿರಾಕರಿಸುವುದ್ಲಲಿ. 
‘ವಂಕಟಶಾಮಯ ಪರಾಣಯ’ದಲ್ಲಿ ನಾಯಂದರ ಹುಡುಗ ದಂಬರ ಹುಡುಗಿಯ 
ಪರಾೇಮವು ದುರಂತದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೊಳು್ಳತತಿದ. ವಂಕಟಶಾಮ ಈ ಹುಡುಗಿಯ ಹಿಂದ 
ಹೊೇಗುವುದು, ಅವಳನುನು ಮದುವಯಾಗಲು ಹಂಬಲ್ಸುವುದು. ಅಂತಹ ಮದುವ 
ಊಜಜೆತವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಬಂಗಳೂರಿನಂತ ಪಟಟಿಣವೇ ಸರಿಯಂದು ತಾಯ-ತಂದ 
ಜೊತೆ ವಾದ್ಸುವುದು, ಮುನಿಸಿಕೊಳು್ಳವುದು. ಇಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಕನು ಹೇಳುವಂತೆ 
ನಾಯಂದರ ಆ ಹುಡುಗನು ದಂಬರ ಆ ಹುಡುಗಿಯು ಪರಸಪಿರ ಪರಾೇಮದಲ್ಲಿ ಈ 
ದ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಕೆರೆಯ ಬಳಿ, ಆ ಕಾರೆಯ ಗಿಡದಲ್ಲಿ , ಇಲ್ಲಿ ಹೊಲದ ಬಳಿಯ 
ಚೌಕದಲ್ಲಿ ಸುತಾತಿಡಿದ ರಿೇತಿಯನುನು ನಿೇವು ಊಹಿಸುವುದ್ದರೆ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಜ್ರ 
ಬಂದು ಅವನ ಸಾವಿನಿಂದ ಆ ಪರಾಣಯ ಮುಗಿಯತೆನುನುವುದನುನು ನೆನೆಯುವಿರಾದರೆ 
ಅವನಿಗಾಗಿಯೂ ಅವನನುನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಆ ಹುಡುಗಿಗಾಗಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ಮನಸುಸು 
ಕರಗುವುದಂದು ನನನು ನಂಬಿಕೆ. ‘ವಂಕಟಶಾಮಯ ಪರಾಣಯ’ ಮಾಸಿತಿಯವರ 
ಲವಲವಿಕೆ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಕತೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸಾವಿನಿಂದ್ಗಿ ಈ 
ಕತೆಯ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ಲವಲವಿಕೆ, ಹಾಸಯಾ ಇವುಗಳನೆನುಲಲಿ ಮರೆತು ಬಿಡುವ 
ಸಾಧಯಾತೆಯದ. ಈ ಕತೆ ಆ ಗಾರಾಮದಲ್ಲಿ ಆ ದ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತರಾ ನಡೆಯಬಹುದ್ಗಿದದಾ 
ನೆೈಜಕತೆ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯನುನು ಕ್ಡ ಹುಟಿಟಿಸುತತಿದ. ಈ ಕತೆಯನುನು ಸಾವಿನ 
ಮೂಲಕ ಒಬ್ಬ ಮನುಷಯಾ ಬದುಕನುನು ಸಾಥಜೆಕಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದ್ದ 
ಕತೆಯನಾನುಗಿಯೂ ನೊೇಡಬಹುದು.

ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೌಟುೆಂಬಿಕ ಸಫಲತೆ:

ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ದುಃಖ ನೊೇವು ಇಲಲಿವಂದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲಲಿ. ಈಗಿರುವ 
ಸಮಾಜ ವಯಾವಸ್್ಥಯಲ್ಲಿ ಎಲಲಿವೂ ಸರಿಯಾಗಿದಯಂದೂ ಅವರು ಭಾವಿಸುವುದ್ಲಲಿ. 
ಆದರೆ ಈಗಿರುವ ವಯಾವಸ್್ಥಯನುನು ಬದಲ್ಯಸುವುದರಿಂದ ಎಲಲಿವೂ 
ಸರಿಯಾದ್ೇತೆಂದು ಅವರು ನಂಬುವುದ್ಲಲಿ. ಅಂತೆಯೇ ಅವರು ತಮ್ಮ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ವಯಾವಸ್್ಥಯನುನು ಉಗರಾವಾಗಿ ಪರಾಶ್ನುಸುವುದ್ಲಲಿ. ಅಮೂಲ್ಗರಾವಾದ ಸಾಮಾಜಕ 
ಬದಲ್ವಣೆಯ ಕಡೆಗೆ ತುಡಿಯುವುದ್ಲಲಿ. ಅವರು ಹಚಾ್ಚಗಿ ಚಿತಿರಾಸಿದುದಾ ಗಂಡು-
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ಹಣು್ಣಗಳ ಸಂಬಂಧಗಳನುನು , ಈ ಸಂಬಂಧಗಳು ಸಮಾಜ ವಯಾವಸ್್ಥಯಡನೆ 
ನಿಕಟವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ಗಲೂ ಮಾಸಿತಿಯವರು “ವಂಕಟಶಾಮಯ ಪರಾಣಯ” 
ದಲ್ಲಿಯಂತೆ ಸಮಸ್ಯಾಯ ಸಾಮಾಜಕ ಮೂಲಕೆಕೆ ಹೊೇಗದ ವೈಯಕಿತಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳ 
ಮೇಲಯೇ ದೃರ್ಟಿ ಹರಿಸುತಾತಿರೆ. ಇದು ಮಾಸಿತಿಯವರ ಕತೆಗಳ ಒಂದು ನಿೇತಿ.

ಹಾಗೆಯೇ, ಮಾಸಿತಿ ಕಥಾಪರಂಪರೆ ಎಂದರೆ ಕೆೇವಲ ಕಥೆ ಹೇಳುವ 
ರಿೇತಿಯಲಲಿ; ಜೇವನವನುನು ಕಾಣುವ ದೃರ್ಟಿಯೂ ಹೌದು. ಮಾಸಿತಿಯವರಿಗೆ 
ಬದುಕಿನಲ್ಲಿಯ ಜೇವಪರವಾದ ಶಕಿತಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ಗೌರವವಿದ. ಉದ್ರವಾದ 
ಭಾರತಿೇಯ ಮನಸಿಸುನಿಂದ ಅವರು ಸಂಗತಿಗಳನುನು ಗರಾಹಿಸುತಾತಿರೆ. ಆದರೆ ಅದು ಜಡ 
ಅಥಜೆದಲ್ಲಿ ಸಾಂಪರಾದ್ಯಕ ಮನಸಸುಲಲಿ. ವಿಚಿತರಾ ಪರಾೇಮದಂಥ ವಿಲಕಷೆಣ ಪರಾಸಂಗವನುನು 
ವಂಕಟಶಾಮಯ ಪರಾಣಯದಂಥ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಂದ ಚಿತಿರಾಸಬಲಲಿ 
ಮನಸಸುನುನು ಸಾಂಪರಾದ್ಯಕ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದು ಸುಲಭವಲಲಿ. ಅವರದು 
ಮುಖಯಾವಾಗಿ ಉದ್ರ ಮಾನವತಾವಾದದ ದೃರ್ಟಿ.

ಶುದ್ಧ ಹಾಸಯಾದ ಕಣ್್ಣನಲ್ಲಿ ಕಂಡ “ರಂಗನ ಮದುವ”, “ರಂಗಪಪಿನ ದ್ೇಪ್ವಳಿ”, 
“ರಂಗಪಪಿನ ಕೊೇಟಿಷೆಜೆಪ್”, “ವಂಕಟರಾಯನ ಪಿಶಾಚ” ಇದು ಮೊೇಜನ ದವ್ದ 
ಕಥೆ. ಸುಪತಿ ಮನಸಿಸುನಲ್ಲಿದದಾ ಭೂತದ ಭಯ ಕನಸಾಗಿ ಕಾಡಿದ ಕಥೆ. ಈ ಕಥೆಗಳು 
ಗಾರಾಮ ಜೇವನದ ಮೂರು ಸಾಮಾಜಕ ಪರಾಹಸನಗಳಾಗಿ ಇವು ಕಂಗೊಳಿಸುತತಿವ. ಇವು 
ಮಾಸಿತಿಯವರ ಅಭಿವಯಾಕಿತಿ ಶಕಿತಿಗೆ ನಿದಶಜೆನಗಳಾಗಿವ. ಇವರು ತಮ್ಮ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಪರಾದ್ಯಕ ಮೌಲಯಾಗಳನುನು ಹಿಡಿದ್ಡುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ತಮ್ಮ ಜೇವನಾನುಭವವನುನು 
ಓರೆಗಲ್ಲಿಗೆ ಹಚಿ್ಚ ನೊೇಡಿದ್ದಾರೆ. ‘ರಂಗನ ಮದುವ’ ಇವರ ಮೊದಲ ಕತೆ. ಆ 
ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಗಿಲಿೇಷ್ ಶ್ಕಷೆಣವನುನು ಪಡೆದರೂ ರಂಗ ಹಿರಿಯರು ಒಪಿಪಿದ ಹುಡುಗಿಯ 
ಜೊತೆ ಮದುವಯಾಗುತಾತಿನೆ. ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಆಶಾಭಂಗವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿ ಆಸಕಿತಿಯನುನು ಹರ್ಜೆ ಹರ್ಜೆಗೂ ಕೆರಳಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ಮದುವ ಮಾಡಿಸುವ 
ಚಾತುಯಜೆ ಮಚು್ಚವಂತದುದಾ. ರಂಗಪಪಿನ ದ್ೇಪ್ವಳಿ: ಈ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲ 
ದ್ೇಪ್ವಳಿಗೆಂದು ಮಾವನ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ರಂಗಪಪಿ ತನನು ಹಂಡತಿಯನುನು 
ಮಾತನಾಡಿಸಲು ಪಡಬಾರದ ಕಷಟಿಪಟುಟಿ ಸಾಹಸಮಾಡಿ ಹಂಡತಿಯನುನು 
ಮಾತನಾಡಿಸಿದ. “ಬಳಿಗೆಗೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದವರು ನನನುಕ್ಡ ಮಾತನಾಡುವುದಕೆಕೆ 
ಈಗಲೇ ಬರುವುದು” ಎಂಬ ಉತತಿರ ಕೆೇಳಿ ದಂಗಾದನು. ಅಂದರೆ ನನನು ಹಂಡತಿ 
ಒಂದು ಕಲಪಿನೆಯಲಲಿ ನನನುಂತೆ ಮಡಿಯುವ ಒಂದು ಜೇವ ಎಂಬುದನುನು ಅರಿತನು 
ಆದದಾರಿಂದ ರಂಗಪಪಿನ ದ್ೇಪ್ವಳಿ ತೊಳಗಿ ಬಳಗಿತು. ಇದು ಸಾಮಾನಯಾ ಘಟನೆ. 
ಆದರೆ ಅದನುನು ನಿರೂಪಿಸುವ ರಿೇತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಲ ಬಳಗಿ ಕತೆಯಾಗಿದ. “ರಂಗಪಪಿನ 
ಕೊೇಟಿಷೆಜೆಪ್” ಹಾಸಯಾದ ಒಂದು ಚಿನನುದ ಗಟಿಟಿ. ರಂಗಪಪಿ ರೊಮಾನ್ಸುಸ್ ನ ಪರಾಪಂಚದ 



VOLUME – 05, ISSUE – 01, OCTOBER 2024.

AKSHARASURYA: Peer-Reviewed, Multi Lingual E-Journal. E-ISSN: 2583-620X

111

ನಿರಂತರ ನಿವಾಸಿ ಹಂಡತಿಯ ಕಾಗದಕಾಕೆಗಿ ಚಾತಕ ಪಕಿಷೆಯಂತೆ ಕಾದ್ದ್ದಾನೆ. ಆಗ 
ಹಂಡತಿ ರತನುಳ ಕಾಗದ ಬಂತು ಗಂಡನಿಗೆ ತಿೇಥಜೆ ರೂಪು ಎಂದು ಬರೆದ 
ಹಂಡತಿಯ ಕಾಗದಕಾಕೆಗಿ ಕುದ್ಯುವ ಗಂಡ ಇವರ ಎಳೆಯ ಅರಳುತಿತಿರುವ 
ಮುಗದಾಪರಾೇಮದ ಜಗತುತಿ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ೇನಿವಾಸರ ಹಾಸಯಾ ಸ್ಭಾವವನುನು ಕಾಣಬಹುದು. 
ಇಂತಹ ಸಾಮಾನಯಾ ಘಟನೆಯನುನು ಸೃರ್ಟಿಸಿದ ವಾತಾವರಣ ಮನಸುಸು ತುಂಬಿ 
ಸರಳತೆಯೇ ಸಬಗಾಗಿ ಮೂಡಿದ.

ಆಧುನಿಕ ಸಮಾಜವನೆನುೇ ಕುರಿತ ಕಥೆ “ರಂಗಸಾಮಯ ಅವಿವೇಕ”. ಇಲ್ಲಿ 
ರಂಗಸಾಮಯ ಭಾವನೆಗಳೆಲ್ಲಿ ಹಂತ ಹಂತವಾಗಿ ಮೇಲೇರುತಾತಿ ಹೊೇಗುತತಿವ. 
ಗೆಳೆಯನ ಹಂಡತಿಯ ಚಯಜೆಗಳನೆನುಲ್ಲಿ ತನಗನುಕ್ಲವಾಗುವಂತೆ 
ಹೊಂದ್ಸಿಕೊಳು್ಳತಾತಿನೆ. ಕೊನೆಗೆ ಆಕೆಯನುನು ಹಿಡಿಯಲು ಹೊೇದ್ಗ ‘ಸಿೇತೆಯ 
ಪುಣಯಾಕೆಕೆ ಎಣೆಯೇ ಇಲಲಿ’ ಎಂದು ಆಕೆ ಹೇಳುವ ಮಾತು ಸಿಡಿಲ್ನಂತ ಪಟಟಿನುನು 
ರಂಗಸಾಮಗೆ ಕೊಡುತತಿದ. ಸಿೇತೆ ತನಗೆ ತಕಕೆವಳಲಲಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದದಾ ಗಂಡು 
ಕೊನೆಗೆ ‘ಸಿೇತೆಗೆ ಇದುವರೆಗೆ ತಕಕೆ ಗಂಡನಾಗಿದದಾ’ ಇಂದು ಅಯೇಗಯಾನಾದ, ‘ಅವಳಂತ 
ಹುಡುಗಿಗೆ ನನನುಂತ ಪ್ಪಿಯೇ ಯಜಮಾನನು’ ಎಂದು ಅಳುವುದು ಅದುಭುತ 
ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿದ. ಈ ಕಥಾ ನಿರೂಪಣದಲ್ಲಿ ಮಾಸಿತಿಯವರು ಮನುಷಯಾ 
ಸ್ಭಾವದ ಸೂಕಷೆ್ಮ ವಾಯಾಪ್ರವನುನು ತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತಗಜೆತವಾಗಿರುವ 
ಸಮಾನತೆ, ಸಿತ್ೇ ಸಾ್ತಂತರ್ಯದ ಹೊಸ ದೃರ್ಟಿಕೊೇನ ಮತುತಿ ನಮ್ಮ ಸುತತಿಲ ಬದುಕನುನು 
ನಮ್ಮ ಅನುಭವಕೆಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ ಬದುಕು ಇರುವ ರಿೇತಿಯಲಲಿೇ 
ನೊೇಡುವುದು ಅವರ ಜೇವನಾನುಭವವನುನು ಸೂಚಿಸುತತಿದ. 

ನಮ್ಮ ಮೇಷಟಿರು ಎಂಬ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಷಟಿರ ಹಂಡತಿಯ ವಿಷಯ ತಿಳಿದರೆ 
ಮೇಷಟಿರ ವಿಷಯ ತಿಳಿದಂತೆ ಆಗುತತಿದ. ಇಲ್ಲಿ ಸಿತ್ೇಯ ಪ್ರಾಧ್ನಯಾವನುನು ಹಚಿ್ಚಸಿ ಆ 
ಮೂಲಕ ಪುರುಷನ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಸುವುದು ಶ್ೇನಿವಾಸರ ಮಾಗಜೆ. ‘ಬಿೇದ್ಯಲ್ಲಿ 
ಹೊೇಗುವ ನಾರಿ’ ಜನ ದೇಹದ ದೌಬಜೆಲಯಾದ್ಂದ ವಯಾಭಿಚಾರ ಮಾಡುತಾತಿರೆ. ಅದರ 
ಫಲವಾಗಿ ಹುಟಿಟಿದ ಮಕಕೆಳನೂನು ಸಹ ತಮ್ಮ ಮಕಕೆಳೆಂದುಕೊಳು್ಳವುದ್ಲಲಿ. ತಮ್ಮ 
ಪ್ಪದ ಫಲವನುನು ಮತೆತಿ ಪ್ಪ ಮಾಡಲು ಬಿಡುತಾತಿರೆ. ಹೊೇಗುವುದು ವೇಶಯಾಯ 
ಮನೆಗೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನನನು ಹಂಡತಿ ಒಳೆ್ಳಯವಳು. ನನನು ಹಣು್ಣ ಮಕಕೆಳು ಸತಯಾವಂತರು 
ಎಂಬ ಜಂಭ. ಇದು ಮನುಷಯಾನ ಅರ್ಞಾ ನವೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲಲಿ. ಮನೆಯ 
ಹೊರಗಡೆ ಇರುವ ಮಗಳು ವೇಶಯಾಯಾದರೂ ಕಾಣ್ಸುವುದ್ಲಲಿ. ಈ ಯೇಚನೆ 
ವೇಶಾಯಾವಾಟಿಗೆ ಹೊೇಗುವವರಿಗೆ ಗೊತಾತಿಗುವುದ್ಲಲಿವಲಲಿ ಎಂಬುದೇ ಮಾಸಿತಿಯವರ 
ಕೊರಗು. ಸಮಾಜವನುನು ಮಾಸಿತಿಯವರು ಚನಾನುಗಿ ಅರಿತವರಾಗಿದದಾರು ಎನುನುವುದು 
ಈ ಕತೆ ಮೂಲಕ ತಿಳಿಯುತತಿದ.
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ಮಾಸಿತಿಯವರ ಕತೆ ‘ಮೊಸರಿನ ಮಂಗಮ್ಮ’. ಈ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಮ್ಮನ 
ಪ್ತರಾವನುನು ಅವಳ ವೃತಿತಿ  ಓಡಾಟ ಮಾತುಕತೆಗಳ ಮೂಲಕ ಪರಿಚಯಸುತಾತಿ , 
ಆಕೆಗಿದದಾ ಯಜಮಾನಿಕೆಯ ಹಂಬಲ ಮತುತಿ ಕುಟುಂಬದವರನುನು ಪಿರಾೇತಿಸುತತಿಲೇ 
ಅವರ ಮೇಲ ದಬಾ್ಬಳಿಕೆಯನುನು ನಡೆಸಬೇಕೆನುನುವ ಸ್ಭಾವವನುನು ಪರಿಚಯಸುತಾತಿರೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಅತೆತಿ ಸಸ್ಯ ಮಧ್ಯಾ ಬಿಕಕೆಟುಟಿ ಉದಭುವಿಸಿದ್ಗ ಅತೆತಿ ಸಸ್ ಬೇರೆಯಾಗುತಾತಿರೆ. 
ಆಗ ಜಗಳದ ತಿೇವರಾತೆ ಕಡಿಮಯಾಗುತತಿದ. ಮಂಗಮ್ಮ ಮಗ ಸಸ್ಯಂದ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೊಸ ವಿಧದ ಸಮಸ್ಯಾಯನುನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾಗುತತಿದ. ಮನೆಯ 
ಹೊರಗಡೆ ಆಕೆಗೆ ಎದುರಾಗುವ ಸವಾಲುಗಳು ಒಳಗಡೆಯ ಸವಾಲುಗಳಿಗಿಂತ 
ಭಿೇಕರವಾದುದರಿಂದ ಮಂಗಮ್ಮ ಮತೆತಿ ಮನೆಯತತಿಲೇ ವಾಲುತಾತಿಳೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಮಾಸಿತಿಯವರು ಅತಯಾಂತ ಸೂಕಷೆ್ಮವಾಗಿ ಕಥಾವಸುತಿವನುನು ನಿವಜೆಹಿಸಿ ಮಂಗಮ್ಮನನುನು 
ಮನೆಯಳಕೆಕೆ ಸ್ೇರಿಸಿಬಿಡುತಾತಿರೆ. ಇಂತಹ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಸಿತಿಯವರು ಸಮಾಜದ 
ಓರೆಕೊೇರೆಗಳ ಮೇಲು ಪದರವನುನು ಸರಿಪಡಿಸಲು ಪ್ರಾಮಾಣ್ಕವಾಗಿ ಪರಾಯತಿನುಸಿದ್ದಾರೆ.

ಉಪಸಂಹಾರ: 

ಒಟ್ಟಿರೆ ಮಾಸಿತಿಯವರ ಎಲಲಿ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸರಳತೆಗೆ ಮೊದಲ ಆಧಯಾತೆ. 
ಸಾಧ್ರಣ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅಸಾಧ್ರಣ ಚಿತರಾ ನಿಮಜೆಸುವ ಕಲ ಅವರದು. ಹಿೇಗೆ 
ಬರೆಯುವಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಯಾವ ವಯಾಕಿತಿತ್ ಪಿರಾಯವಾಯತೊೇ ಆ ವಯಾಕಿತಿತ್ ಓದುಗರಿಗೂ 
ಪರಿಚಯವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಬರೆಯುತಾತಿರೆ.  ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳ ಮೂಲಕ ಓದುಗರನುನು 
ಬೌದ್್ಧಕವಾಗಿ, ಭಾವನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಬಳೆಸಲು ಮತುತಿ ಮೌಲಯಾಗಳನುನು ಒತಿತಿ ಹೇಳಲು 
ಕಥಾ ಸಾಹಿತಯಾ ಮಾಧಯಾಮವನುನು ಬಳಸಿದರು. ಸಮಾಜದ ವಿವಿಧ ಶರಾೇಣ್ಗಳಾದ 
ಬಡವ-ಶ್ೇಮಂತ, ವಿದ್ಯಾವಂತ-ಅನಕಷೆರಸತಿ , ರೆೈತಾಪಿ ಜನ–ಅಧಿಕಾರಿವಗಜೆ ಹಿೇಗೆ 
ಜನಸಾಮಾನಯಾರ ಮತುತಿ ಅಸಾಮಾನಯಾರ ಬದುಕಿನ ನೊೇವು-ನಲ್ವುಗಳನುನು ಕಣಾ್ಣರೆ 
ಕಂಡಿದದಾ ಅವರು ಬರೆದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಮತುತಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪ್ತರಾಗಳಲ್ಲಿ ವೈವಿಧಯಾತೆ 
ಇದ. ಮಾಸಿತಿಯವರು ಈ ನೆೇರ ಸರಳ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸಕೆಕೃತಿಯ ಹಿರಿಮ ಮತುತಿ 
ಮೌಲಯಾ ವಿವೇಚನೆಯನುನು ಕಾಣಬಹುದು. ಅದು ಅವರು ಜೇವನವನುನು ಗರಾಹಿಸುವ 
ರಿೇತಿಯೂ ಹೌದು. ಅವಸರ ಅಬ್ಬರಗಳಿಲಲಿದ ಸಮಾಧ್ನದ ಬರವಣ್ಗೆ ಅವರ 
ಮನೊೇಧಮಜೆಕ್ಕೆ ಹಿಡಿದ ಕನನುಡಿಯಾಗಿದ. ಒಟ್ಟಿರೆ ಮಾಸಿತಿಯವರ ವಿಶ್ಷಟಿ 
ಮನೊೇಧಮಜೆವೇ ಅವರ ಬರವಣ್ಗೆಯ ರಿೇತಿಯನುನು ನಿಧಜೆರಿಸಿದ ಎನನುಬಹುದು. 
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